
Other measures to mitigate 
these pollutants are to have 
trees lining the freeways 
(which Caltrans does not 
allow in certain areas), have 
all the freeway walls covered 
in some kind of vegetation,  
plant street trees between 
your house and the freeway, 
as well as the freeway side of 
your own yard.  We can also 
lobby for adding more street 
trees to provide living cano-
pies across our streets which 
will absorb the pollutants and 
work to prevent the topping 
of trees which prevents much 
pollutant absorption.   We 
can also advocate for im-
proved public transport to 
decrease freeway use and for 
auto and truck fuels which do 
not create fine particulate 
matter. 

     By Joan Jacobs  

       

   For populations which live 
close to a major freeway, 
multiple studies have found 
an increased frequency of 
lung cancer, stroke, heart 
attacks and atherosclerosis in 
older people, premature 
births, as well as stunted lung 
development and asthma in 
children.  The primary pollut-
ant responsible for these con-
ditions is ultrafine particulate 
matter which comes from 
vehicle traffic, especially 
heavy-duty diesel trucks. As 

these particles are so very 
small they go deep into our 
lungs and, from there, pass 
into the blood stream and so 
affect various areas of our 
body. The greatest concentra-
tion of this particulate matter 
(and therefore the highest 
concentration of deleterious 
health effects) is within 165 
feet downwind of a freeway. 
 
What can we do?  Los An-
geles Mayor Antonio Vil-
laraigosa and Councilwoman 
Janice Hahn have recently 
instigated the use of clean 
fuel for trucks coming from 
the port of Los Angeles.  

Health hazards of living near the freeway 

Important telephone numbers 
 
Life-threatening emergency: 
911 
 
LAPD non-emergency: 
1 (877) ASK-LAPD 
 
Southeast Station desk: 
(213) 972-7828 
 
School Police (truancy): 
(213) 625-6631 
 
Abandoned vehicles: 
1 (800) 222-6366 
 
Graffiti removal: 
311 
 
Bulky item pickup: 
1 (800) 773-2489 
 
Illegal dumping: 
1 (800) 974-9794 
 
All City services: 
311 

P . O .  B O X  3 7 2 3 ,  G A R D E N A ,  C A  9 0 2 4 7    ( 3 1 0 )  7 6 8 - 3 8 5 3  

Save these dates 
June 21 Faith-Based Or-
ganizations Picnic (see box 
Below for details) 
July 8: HGNNC Board 
Meeting 
 July 22: HGNNC Member-
ship Meeting 
August 12: HGNNC Board 
Meeting 
August 26: HGNNC Mem-
bership Meeting with spe-
cial Asian/Pacific Islander-
food and entertainment  

Harbor Gateway North Neighborhood Council 
                                                         June 2008 

110 Harbor Freeway looking south from 120th Street 

Agenda for June 24 Membership Meeting 7:00 
p.m. 135th Street School Auditorium, 801 W. 135th Street 

 
1) Public Comment—2 minutes per speaker 
2) Approval of the May 27 Membership meeting minutes  
3) Treasurer’s report       
4) Speaker from Dept. of Street Services (will answerquestions  
    about street paving, street cleaning, tree trimming, side-

walks) 
5) Adjournment  

Faiith-Based Picnic 
Sat. June 21 noon-4 p.m. 
At 135th Street School 
 801 W. 135th Street 

 
     If you attend a church, 
mosque, synagogue or other 
faith-based institution located 
within the boundaries of the 
HGNNC, please contact the 
person from your organiza-
tion who is coordinating at-
tendance for this outreach 
event.  The HGNNC would 
like to have closer contact 
with this important group of 
stakeholders.  For more infor-
mation, please call (310) 768- 
3853 and ask for Neodros 
Bridgeforth.   



LAPD News from Car 18A97  - Senior Lead Officer Ramirez 

Planning and Development Issues in the HGNNC 
there was only a single 
one-story house. 
     The Dialogue Founda-
tion is planning to open a 
math and science charter 
school at 555 W. Redondo 
Beach Blvd. in District 3.  
The HGNNC Board has 
expressed concerns over air 
quality in their outdoor 
playground area on the 
north side of the building 
and final approval for hav-
ing a school in a commer-
cial zone has not yet been 
granted. 
     District 4 is discussing a 
proposal by Apostolic 
Faith Home Assembly to 
operate a church in a con-
verted warehouse at 13515 
S. Figueroa. 
     7-Eleven is proposing to 
open one of their fran-
chises at 700 W. Imperial 

Highway in a new mini-
mall.  District 6 residents 
and businesses nearby have 
expressed concern over 
having beer and wine sold 
there and also having the 
store open 24 hours a day.  
There are also concerns 
over adequate parking in 
the mini-mall and excess 
trash being generated.  The 
lobbyist for 7-Eleven, Ira 
Handelman, spoke before 
the April 22 General Mem-
bership meeting and pre-
sented the reasons for ap-
proving their request to be 
open 24-hours a day.  
However, because of local 
residents’ concerns, the 
HGNNC Board has voted 
to oppose both the sale of 
alcohol at the store and its 
being open 24-hours a day. 

     Over the past several 
months, the Harbor Gate-
way North Neighborhood 
Council has been notified 
of a number of major pro-
posed developments within 
our boundaries.  Notice 
from the City of Los Ange-
les Planning Department is 
received both through the 
U.S. mail and through e-
mail via the Early Notifica-
tion system. 
     District 1 is the site of 
the first “small lot house” 
project within the 
Neighborhood Council.  
Three  three-story single-
family units are being built 
at 845 W. 164th Street.  The 
first floor is the two-car 
garage with two levels 
above for living space.  
This project is being built 
on a lot where formerly 
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     During May, crimes of 
violence remained low in 
Basic Car Area 18A97.  
There was a robbery in the 
area of 127th Street and Fi-
gueroa Street on Monday, 
May 26, 2008 at approxi-
mately 6:00 PM.  Two sus-
pects were involved and 
one of them was armed 
with a pistol.  There was a 
residential “Hot Prowler” 
burglary in the area of 121st 
Street and Hoover Street, in 

the Athens on the Hill 
Community on Monday, 
May 26, 2008 at approxi-
mately 1:30 AM.  The sus-
pect was able to get away; 
however, there is evidence 
that should lead to the 
prompt apprehension of this 
suspect.   
     Our patrol area contin-
ues to have numerous thefts 
of various branch vehicles.   
 It is recommended that 
everyone use a vehicle theft 

prevention device, such as a 
vehicle alarm, or a steering 
wheel lock or a “kill 
switch” to provide an extra 
layer of protection to your 
vehicle.  
     In District 1, the next 
Gardena Blvd. Community 
meeting will take place on 
Tuesday, June 24, 2008 at 
5:30 PM at the Boys and 
Girls Club at 802 West 
Gardena Boulevard.   

HGNNC Board Members 
 

Adrian White, Chair 
Delores Allmond, Vice Chair 
Rosalie Preston, Rec. Secretary 
Joan Jacobs, Corr. Secretary 
Gloria Christmas, Treasurer 
District 1 Rep.—vacant 
Adrian Valenzuela, District 2 
Rey Paduani, District 3 Rep. 
Betty Hawkins, District 4 Rep. 
Llewyn Fowlkes, District 5 
Willie Blackmon, District 6 
Mattie Menser, District 7 Rep. 
Leo Youngblood, District 8 
Business Rep.—vacant 
Neodros Bridgeforth, Faith 
Based Representative 
Dr. Peter Rivera, Community 
Organization Representative 
Eva Cooper, Youth Rep. 

District 8: Heaven on Earth 
Cathedral, 11901 S. Avalon 

Harbor Gateway North Neighborhood Council 

District 8—Bel-Vue Community 
Presbyterian Church, 675 E.  
118th Street 

Site of proposed 7-Eleven at 
700 W. Imperial Highway 

Proposed affordable housing 
at 120th and Broadway 

Small-Lot Houses at 845 W. 
164th Street 
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Por Joan Jacobs  

      Varios estudios han 
revelado que las personas que 
viven cerca de las principales 
autopistas, tienen mayor  
frecuencia de desarrollar 
cáncer del pulmón, embolia, 
ataques del corazón, 
aterosclerosis en gente mayor, 
nacimientos prematuros, como 
también pulmones que no se 
desarrollan correctamente y 
niños con asma.   Los 
principales contaminantes que 
causan estas condiciones son 
las partículas ultra finas que 
provienen del tráfico de 
vehículos, especialmente de 
los camiones pesados que 

utilizan combustible diesel.  
Estas partículas son tan 
pequeñas que pueden 
penetrar en los pulmones y 
pasar a los vasos sanguíneos, 
lo cual afecta diferentes áreas 
del cuerpo. La mayor 
concentración de estas 
partículas (y por 
consiguientemente, la 
concentración más alta de 
efectos peligrosos para la 
salud) se encuentra a 165 pies 
(50 metros) contra el viento. 

 ¿Qué podemos hacer?  El 
alcalde de Los Angeles 
Antonio Villaraigosa, y la 
concejal Janice Hahn, 
recientemente instigaron el 
uso de combustible limpio 

para los camiones provenientes 
del puerto de Los Angeles.  
Otras medidas propuestas para 
mitigar estos contaminantes, 
han sido plantar árboles en las 
áreas aledañas a las autopistas 
(lo cual Caltrans no permite en 
ciertas áreas), cubrir las paredes 
de las autopistas con algún tipo 
de vegetación, plantar árboles 
entre las casas y autopistas, 
como también en la parte del 
jardín que da a la autopista.  
Incluso, queremos promover la 
plantación de más árboles en las 
banquetas cercanas a las calles 
para que en el futuro formen 
doseles que cubran las calles, 
los cuales absorberán los 
contaminantes. A estos árboles 
se les dará el mantenimiento 
necesario, podándolos para que 
mantengan un crecimiento 
adecuado, ya que esto ayudará a 
la absorción de los 
contaminantes.  También 
queremos abogar por la 
disminución del transporte 
público en las autopistas y el 

Agenda para la Asamblea de Miembros de las 7:00 p.m.  
135th Street School Auditorium (Auditorio de la escuela 

135), 801 W. 135th Street 
  

1) Comentarios del público - 2 minutos por persona 
2) Aprobación de la votación de la Asamblea de Miembros 

en la Minuta ocurrida el 27 de mayo   
3)  Reporte del Tesorero 
4)  Orador del departamento de servicios para el 

mantenimiento de las calles (responderá preguntas sobre 
el pavimento de las calles, limpieza de las calles, podado 
de árboles y sobre las banquetas). 

5)  Aplacamiento 

Números de teléfono 
importantes  

Llamadas de emergencia: 
911 
 
Para llamadas que no sean 
de emergencia: 
1 (877) ASK-LAPD 
 
Estación de Policía del  
Sureste: 
(213) 972-7828 
 
Policía escolar (inasistencia 
injustificada): 
(213) 625-6631 
 
Vehículos abandonados: 
1 (800) 222-6366 
 
Para el retiro de graffiti: 
311 
 
Para la recolección de 
artículos voluminosos: 
1 (800) 773-2489 
 
Abandono ilegal de basura: 
1 (800) 974-9794 
 
Todos los servicios de la 
ciudad:  311 

Marque estas fechas en su 
calendario 

 
Julio 8: HGNNC Board 
Meeting 
Julio 22: HGNNC Member-
ship Meeting 
Augusto 12: HGNNC Board 
Meeting 
Augusto 26: HGNNC Mem-
bership Meeting con 
entretenimiento y comida 
especial para celebrar la 
cultura 

Consejo Vecinal de Harbor Gateway Norte 

La autopista 110 Harbor cerca del 105 

Peligros para la salud que provoca vivir 

 cerca de las autopistas  

Picnic Religioso  
Sab. 21 de junio  12-4 p.m. 

Escuela de la Calle 135 
801 W. 135th Street 

 
Si usted asiste a una iglesia, 
mezquita, sinagoga  u otra 
institución religiosa que esté 
ubicada dentro de las fronteras 
del Consejo vecinal del  
Harbor Gateway North 
(HGNNC), por favor 
comuníquese con la persona 
encargada de coordinar la 
participación de su 
congregación a este evento.  
Aquí en HGNNC estaremos 
complacidos en establecer una 
relación más cercana con este 
importante grupo de 
miembros.  Para más 
información por favor llame al 



HGNNC Board Members 
 

Adrian White, Chair 
Delores Allmond, Vice Chair 
Rosalie Preston, Rec. Secretary 
Joan Jacobs, Corr. Secretary 
Gloria Christmas, Treasurer 
District 1 Rep. —vacant 
Adrian Valenzuela, District 2 
Rey Paduani, District 3 Rep. 
Betty Hawkins, District 4 Rep. 
Llewyn Fowlkes, District 5 
Willie Blackmon, District 6 
Mattie Menser, District 7 Rep. 
Leo Youngblood, District 8 
Business Rep.—vacant 
Neodros Bridgeforth, Faith 
Based Representative 
Dr. Peter Rivera, Community 
Organization Representative 
Eva Cooper, Youth Rep. 

Noticias del departamento de policía de Los Angeles (LAPD) del 
área de patrullaje 18A97—Senior Lead Officer Ramirez 

     Durante el mes de mayo 
los crimines de violencia en 
el área de patrullaje básica 
número 18A97 se 
mantuvieron bajos.  Sin 
embargo, el pasado lunes 
26 de mayo, 
aproximadamente a las seis 
de la tarde hubo un robo 
entre las calles 127 y 
Figueroa.  Dos sospechosos 
estuvieron involucrados en 
el robo, uno de ellos estaba 
armado con una pistola.  
Además, hubo un robo 
residencial del “Hot 

Prowler” (denominación que 
se le dio al ladrón) entre las 
calles 121 y Hoover en el 
área de Athens en la 
comunidad Hill.  Esto 
ocurrió aproximadamente a 
la 1:30 a.m. del lunes 26 de 
mayo.  El sospechoso logró 
huir; sin embargo, existe 
suficiente evidencia que 
ayudará con la captura del 
sospechoso.    
     Además, en nuestra área 
de patrullaje se continúan 
observando varios robos de 
diferentes tipos de vehículos.    

Les recomendamos a 
quienes tienen vehículos 
que utilicen un dispositivo 
anti-robos, tal como una 
alarma, un candado para el 
volante, o un interruptor de 
encendido, de esta manera 
su vehículo tendrá una 
protección adicional.  
     En el 1er distrito, la 
siguiente reunión 
comunitaria de Gardena 
Blvd. se llevará a cabo el 
día martes 24 de junio a las 
5:30 p.m. en el Boys and 
Girls Club (Club de niños y 

Asunto del planeamiento y el desarrollo en HGNNC 

District 8—Avalon and 
118th Street 

District 7—Spring Street 

Durante los últimos meses el 
Harbor Gateway North 
Neighborhood Council 
(Consejo Vecinal de Harbor 
Gateway North) ha sido 
notificado sobre varias 
propuestas de desarrollo 
dentro de nuestras fronteras.  
La notificación proveniente 
del sistema de temprana 
notificación del departamento 
de planeamiento de la ciudad 
de Los Angeles es recibida a 
través del correo postal de los 
Estados Unidos y por correo 
electrónico.   
     El 1er distrito del consejo 
vecinal será el sitio para el 
primer proyecto “small lot 
house” (casas en  lotes 
pequeños).  Tres unidades de 
casas familiares de tres pisos 
están siendo construidas en el  
845 W. 164th Street.  En el 
primer piso estará el garaje 
para dos carros, además tendrá 
otros dos niveles.  Este 
proyecto está siendo 
construido en el lote donde 
anteriormente estaba una casa 

expresado su preocupación, 
ya que en los 7-Eleven 
venden cerveza y vino; 
además, quieren mantener la 
tienda abierta las 24 horas.  
También, existe la 
preocupación que no habrá 
suficiente estacionamiento 
dentro del centro comercial, 
además se generará un 
exceso de basura.  La 
cabildera del 7-Elven, Ira 
Handelman, habló durante 
la asamblea general de 
miembros y presentó 
algunas razones para 
aprobar la petición de 
permanecer abiertos las 
veinticuatro horas.  Sin 
embargo, a causa de la 
preocupación de los 
residentes locales, los 
miembros de la mesa 
directiva del HGNNC 
votaron oponiéndose a la 
venta de alcohol en la tienda 
y a que permanezca abierta 
las veinticuatro horas. 
     Dos proyectos de 
viviendas económicas de 21 

Consejo Vecinal de Harbor Gateway Norte  

de un sólo piso.  
     La Dialogue Foundation 
(Fundación dialogo) está 
planeando abrir una escuela 
autónoma (Charter) de 
matemáticas y ciencias en el 
555 W. Redondo Beach Blvd. 
del 3er distrito.  Los miembros 
de la mesa directiva del 
HGNNC están preocupados 
por la calidad del aire que 
rodea el área de juego, 
ubicada al norte del edificio; 
la aprobación final no se ha 
otorgada para que la escuela 
se construya en un área 
comercial.     
     El 4to distrito está 
discutiendo una propuesta 
presentada por el Apostolic 
Faith Home Assembly para 
abrir una iglesia en lo que fue 
anteriormente una bodega en 
el 13515 S. Figueroa. 
     7-Eleven quiere abrir una 
de sus franquicias en el 700 
W. Imperial Highway dentro 
de un pequeño centro 
comercial.   Los residentes y 
negocios del 6to distrito han 
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